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Subwoofer Enclosure
FORD Transit-7  (2014 - >)

FORD Transit-7 Custom (2014 - >) 
FORD Tourneo-7 Custom (2014 - >)

Installation Manual / 
Einbauanleitung / Manuel d‘installation

Please Note!

EN Transit-7 subwoofer enclosure for an universal connectivity to an amplifier with subwoofer output (LP). 
Mechanically developed for the installation below the passenger seat.
Compatible with motorhome swivel seat base.
Not compatible with Transit Custom Nugget (because of 2nd battery in the seat base).

GE Transit-7 Subwooferbox für den universellen Anschluß an einen Verstärker mit Subwoofer 
Ausgang (LP).  Mechanisch für den Einbau in der Sitzkonsole unter dem Beifahrersitz entwickelt.
Kompatibel mit Wohnmobil Drehsitzkonsole.
Nicht kompatibel mit FORD Transit Custom Nugget (wegen zweiter Bordbatterie in der Sitzkonsole).



1. Subwoofer Enclosure/ Subwooferbox/ Caisson de basses
2. Subw. mounting kit/ Subw. Montagekit/ Kit de montage Subw.
3. U-shape mount-kit/ U-Form Montagekit/ Kit de forme-U
4. Subwoofer cable/ Subwoofer Anschlusskabel/ Câble du Subwoofer
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Parts list / Teileliste / Liste des pièces
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1. Allen key 3 Screwdriver/ Inbus-3 Schraubendreher/Clé Allen 3
2. Allen key 4 Screwdriver/ Inbus-4 Schraubendreher/ Clé Allen 4
3. T40 Screwdriver / T40 TORX-Schraubendreher / Tournevis T40
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Required tools / benötigte Werkzeuge / Outil requis
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EN Install the four brackets of the mounting kit (#2) 

with the 8 existing screws according to the  
images beside.
(first please remove the already inserted screws 
from the enclosure)

GE Installieren Sie die vier Winkel des Monatgekits
(#2) mit den 8 vorinstallierten Inbusschrauben  
wie rechts abgebildet.
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EN Remove the plastic cover  A  on the rear of the 
passenger seat base.

GE Entfernen Sie die Kunststoffabdeckung A  hinter 
der Beifahrersitzkonsole.

A



EN Remove the two Torx screws (T40) at the front to 
remove the seat from the seat base. Turn-over the 
passenger seat to the back side of the cabin or 
remove the seat to have access to the seat console.

GE Entfernen Sie die beiden vorderen Torx Schrauben
(T40)  der Sitzschienen um den Sitz von der Sitz-
konsole zu entfernen. Dazu kippen Sie den gelösten
Sitz nach hinten um Zugang zur Sitzkonsole zu
erhalten.
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EN Remove the two Torx screws (T40) in the rear 

part of the seat base.

GE Entfernen Sie die beiden Torx Schrauben (T40)
im hinteren Bereich der Sitzschienen.

. 

EN Unlock carefully the clipped seat base cover 
and fold it back.

GE Hebeln Sie vorsichtig die eingesteckte 
Sitzkonsolenabdeckung aus der Arretierung 
und falten Sie diese nach innen.
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EN Insert the subwoofer enclosure (#1) into the 
seat base exactly as shown beside.

GE Fügen Sie das Subwoofergehäuse (#1) in die 
Sitzkonsole exakt wie abgebildet ein.
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EN Clamp the subwoofer brackets with the two 
30mm M6 screws and the two U-shape nuts of 
the mount kit (#2) onto the seat base.

GE Klemmen Sie die Subwooferhalter mit den 
beiliegenden 2 Inbusschrauben des 
Befestigungskit (#2) und den 
U-förmigen Muttern an die Sitzkonsole.

EN Place the rear brackets of the subwoofer 
enclosure on top of the seat base as shown 
beside.

GE Platziere die hinteren Haltewinkel des 
Subwoofergehäuses wie abgebeildet auf die 
Sitzkonsole. 
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EN Fix the front bracket of the subwoofer enclosure 
with the mount kit  (#3). Therefore place the  
U-shape nut below the existing hole in the seat
base and insert the 20mm M6 screw from the
top exactly as shown beside.

GE Befestigen Sie den vorderen Haltewinkel des 
Subwoofergehäuses mit dem Monatgekit (#2).  
Platzieren Sie dazu die U-förmige Mutter unter
dem vorhandenen Loch in der Sitzkonsole und 
drehen Sie von oben die 20mm M6-Schraube 
exakt wie abgebildet ein.

EN Connect the 4pin-connector of the pig tail cable 
(#4) with the subwoofer box (#1).

GE Verbinden Sie den 4poligen Stecker des 
Anschlußkabels (#4) mit der Subwooferbox (#1).

Please Note!
EN This double voice coil subwoofer can be 

connected universally to an amplifier with 
subwoofer output (LP). 

GE Dieser Doppelschwingspulensubwoofer kann
universal an einen Verstärker mit Subwooferausgang (LP) angeschlossen werden.
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Please Note!

EN To drive the subwoofer properly please select an amplifier with low pass filter (LP) output in a power range 
which fits to the double voice coil subwoofer with 2x 90 Watts (2x 150 Watt peak). 

GE Um den Subwoofer entsprechend anzusteuern wählen Sie einen Verstärker mit Tiefpass Filter (LP) im
richtigen Leistungsbereich des Doppelschwingspulensubwoofer mit 2x 90 Watt (2x 150 Watt peak).

EN Connector terminal on the front side of the 
subwoofer enclosure

GE Anschlußterminal auf der Vorderseite des
Subwoofergehäuses.

EN Finally insert and fix the passenger seat with 
the 2x2 screws and insert the back cover of   
the seat base.

GE Bauen Sie jetzt den Sitz wieder ein und 
befestigen diesen mit den 2x2 Schrauben. 
Abschließend setzen Sie wieder die hintere
Sitzabdeckung ein.
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